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Awa Life is a Monthly Publication of the Tokushima
Prefectural International Exchange Association

Every article you send us is appreciated so please consider becoming a writer! A few rules will apply
though so please look below to see what content we encourage you to write about and what kind of
stuff we cannot publish.

You can totally submit articles about concerts, lectures, and other event information, cultural,
sporting, and other community group information, etcetera.

BUT, the following will not be posted: Religious, political, or commercial activities, businesses
searching for clients or employees, things the Awa Life editors deem inappropriate.
If you have something you would like to share with the Tokushima community, email the editors at:

awalife@gmail.com!

Tokushima Prefectural International

Exchange Association (TOPIA) http://www.topia.ne.jp/
Clement Plaza 6F topia@topia.ne.jp
1-61 Terashima Honcho Nishi tel: 088.656.3303
Tokushima City 770-0831 JAPAN fax: 088.652.0616

Download a PDF file of awa life or view the online version by going to TOPIA's website!
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You can access the Internet with your smartphone, tablet, or PC, regardless of your contract
carriers, including docomo, au, SoftBank, etc.

- You can use this service free of charge

- You can enjoy high-speed Internet access

- You can use this service as many times as you like by performing
reauthentication every 30 minutes

- At the time of a disaster, this service is made available without
authentication (without entering e-mail address) or time limit.

- Anyone can use this service easily

- Enjoy secure service
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Use Tokushima's Free Wi-Fi service anywhere you see these flags! = —
Accessible in 112 places throughout Tokushima!
For more information: http://tokushima-wifi.jp

Editors:
Jenifer Tanikawa & Till Dumke
Contributors This Month:
David Moreton, Kazue Inoue, Toshiko Yamamizo, Till Dumke, Jenifer Tanikawa,
Brandon Bollom, Keizo Konishi
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Two Attractions of Naruto City — Whirlpools and Giant Kites

By David C. Moreton

Naruto city, in the north-
eastern part of Tokushima

prefecture, was formed in 1947
by uniting Muya town, Okazaki
port, and some surrounding
islands. Today, Naruto has a
population of about 60,000.
Most visitors to Naruto come
to see the amazing whirlpools
in the Naruto Strait, either up
close from a boat or from a
boardwalk called Uzu no Michi
that was constructed under the
bridge that connects Shikoku
and Awaji Island. For hundreds
of years people have written
about the whirlpools in books
or have drawn paintings of it.
One of the earliest references
was made by a German
naturalist and physician,
Engelbert Kaempfer (1651-
1716) in 1690. He wrote, “...The
whirlpool looks frightening, but
it is not considered dangerous
because with its terrifying sound
audible from afar it is easy to

avoid....” Later when Henry
Tristam (1822-1906), an English
clergyman, visited Tokushima in
1891 he wrote. “One day was
spent in a delightful expedition
along the coast to Muya, a large
straggling town twelve miles off
... to the celebrated Straits of
Naruto. A party of six, we started
each in a kuruma drawn by two
men, pulling tandem. It was
a lovely ride.... It was a lively
scene ... we found ourselves
at Naruto, one of the lions of
Japan. Here the tide coming
up the Inland Sea meets the
tides form the north.” Nowadays
hundreds of thousands of
people from around Japan
and around the world come
to see the whirlpools and to
visit other sites in the Naruto
area, including the Otsuka Art
Museum, Otani pottery studio,
and Temple 1, Ryozenji and
Temple 2, Gokurakuji along the
Shikoku pilgrimage route.

However, | would like to draw
attention to another significant
attraction of Naruto, which at
its peak in popularity attracts
more than 50,000 people every
year. This is a giant-kite flying
event, which is referenced in
some tourist materials published
in English. For example, an
eleven-page pamphlet entitled
“Shikoku”, &

produced by /
Japan Tourist
Bureau in
1936, states,
“Apart from
the industrial
view-point,
Muya has an
attraction all
its own - giant
kites borne
on the gale
in summer at
the beaches.
The biggest
of these
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kites measures |
more than sixteen
meters in diameter g
and weighs about
4,000 kilograms. It P
takes 200 adults, it G
is said, to fly each
kite.” In 1947 a E
similar pamphlet -
was published with
a similar description, |
“Kite flying is a No. 1 —
attraction in the annual calendar
of Naruto.... The flying season
is in July and August when the
strong wind prevails.” Then the
“Japan — The Official Guide,”
published in 1961, states, “An
interesting annual kite-flying
festival was formerly held in
Naruto City. It originated more
than 200 years ago at the time
of the reconstruction of the
main hall of Rengeji Temple....
More than 1000 kites ... were
flown.” Unfortunately there is no
mention of the event in either
the 1966 or 1975 guidebooks on
Japan or any time after that.

Fortunately Japanese source
materials provide more
information about these kites
and the history of this event.
One reference states that these
circular kites called Wan Wan
Dako (A Afl) originated in
1692 when the framework of the
new main hall of Rengeji (E 7t
3 ) was completed. The master
carpenter, to celebrate the work
on the temple, made a circular
kite like a round (wan) bowl
with fifty sheets of paper each

THHSIREAME=AALANRB

measuring 32cm X 47cm. After
this there are no references to
the kites until the early 1900s,
and later in 1934-1936 when
so0 many people wanted to see
the 100+ giant kites flying that a
temporary bus service was set
up to transport people between
Muya train station and Oote
beach where the event was held
and businesses in town closed
for the day in order to allow
everyone to go. During World
War Il the event was not run
and despite efforts made
after the war to revive the
event and despite a surge
in interest in kites during
the 1960s, interest slowly

e
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stopped. However, in 1999
a 26-meter diameter kite
was built as an attempt to =
get it recognized as the
World's Largest Kite for the
Guinness Book of World
Records. In 2008 an eight- |
meter kite was constructed
and flown and in 2010, this |
tradition was designated
as an Intangible Folk
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dissipated and it was ———

Whirlpools and Giant Kites

Cultural Property.
Smaller events have
been held since
then, for example,
on January 1, 2013,
2014 and 2015 a 3
to 4-meter kite was
made and flown to
#4 celebrate the coming
{ of the New Year, but
= only about 100-150
people attended.
Then in 2014 students at Naruto
high school received help from
members of the Naruto Large
Kite Preservation Group ( 1& 4
KXMRES) to create a three-
meter kite. While kite-flying
events and workshops on how
to make mini wan-wan kites are
still held by this Preservation
Group, the scale of the event
continues to decrease because
the group members are elderly
and there are few who know
how to make these giant kites.

How ToO SEE
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Whirlpools and Giant Kites

Here | have described two very
different attractions of Naruto —
one tangible and one not; one
formed by nature, one formed
by man; one that will always
exist, one that might not. Both
deserve our attention to be
preserved for future generations
to enjoy.

References:

1. Article about tourist sites in
Naruto:
http://japan-magazine.jnto.go.jp/
en/1504_naruto.html

2. Information in Japanese
about the kites:
http://www.naruto-bussan.jp/
jibasan/wanwan/

http://www.city.naruto.
tokushima.jp/koho/
html/2010_10/wanwan.html
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Letter from SUKETO NAKAYOSH

By Kazue Inoue (Center for Early Childhood Education and Care SUKETO NAKAYOSHI)

hope you are doing well in

this hot weather, which will
continue on for a while. Have
you experienced a lack of
appetite or found that you get
tired easily because of summer
fatigue? Apparently food that is
high in vitamin C like summer
vegetables (tomato, green
pepper, eggplant, pumpkin, etc.)
and food high in protein like fish,
meat, eggs and soy products
will help you recover from
exhaustion faster.

As we are approaching autumn,
we will soon be able to harvest
some delicious autumn crops.
For example, autumn is the
spawning season for salmon.
Salmon is high in protein, lipids
and vitamins. | also highly
recommend sweet potatoes
as they are high in vitamin C
which helps build your immune

system and is also great for
making your body more resilient
against diseases (potatoes will
only lose a bit of vitamin when it
is cooked). As well, mushrooms
are a great source of vitamin
B1, which helps increase your
appetite, and they are also a
great source of vitamin B2,
which helps promote growth.

There are many fresh and
delicious crops during autumn.
| encourage you all to stay
energized by eating lots of
healthy food.

* *k This Month’s Craft % %
Milk Carton Basket

0)

Directions

1) Cut off the last 10 cm of a
1000 ml milk carton (but do
not cut off it completely, make
sure you leave the top portion
attached for one side of the
carton as it will function as the
lid of the basket).

2) Cut holes on either side of the
carton so that you can attach a
handle made of strings on it.

3) Draw your very own design
on the side of your basket to
decorate.

Materials

Milk carton »
Scissor 70 [
Strings oy |

Permanent marker
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Along with the warm summer
heat comes the wave of

anticipation of the long-awaited
dance festival, Awa Odori —
Japan’s biggest and the world’s
second biggest (after Rio de
Janeiro’s Carnival) traditional
dance festival.

For the 35th year, the Arasowa-
ren dance troupe hit the streets
of Tokushima on the night of
August 14th. Approximately
250 participants from over 15
countries and 2 regions danced
through the City Hall Stage and
the Aibahama Stage. As with
other years, the Yasaka-ren
and the NTT West Japan-ren

Shamisen and Bells and Drums! Oh My!

provided support to Arasowa-ren
in terms of music and dancers.
This year, Mr. Kumagai, the
President of the Tokushima
Prefectural International Ex-

change Association “f =

By Jenifer Tanikawa

started to promote a peaceful
society with no war, the
Arasowa-ren has been carrying
on this very message for 35

(TOPIA) cum Vice
Governor of Toku-

shima prefecture,

also joined us.

The Arasowa-
ren participates in \
this cultural event = N
every year as part ,
of TOPIA’s initiative
to promote cultural
exchange through

Awa Odori. Originally 4

KAIR: A Local Take on Art

s with many rural towns in

Japan, Kamiyama, located
amongst the mountains in the
center of Tokushima Prefecture,
is dealing with the problem of a
shrinking and aging population.

Much spotlight has been
shone on regional revitalization
as a possible solution to
such problems. In particular,
Kamiyama has been taking on
many creative initiatives
to fight against the ever
decreasing and aging
population and these
new projects have been
breathing in new life into

this humble town of about 6,000
people.

All of the new initiatives taken
have one thing in common
— they capitalize on the fact
that Kamiyama is located in a
beautiful natural surrounding
and on the warmth and
hospitality of the local people.

And with these new initiatives,
whether you are an IT specialist

T

By Jenifer Tanikawa

or an artist, there is something
for everyone.

Many large companies located
in metropolitan areas are
opening up satellite offices in
Kamiyama. The appeal being, a
peaceful environment to work in
without the busy commute yet
still having access to services
pertinent to their work such as a
high-speed Internet network.

Another major project that
is being undertaken in this
little town is the Kamiyama
Artist in Residence (KAIR)
Program. KAIR is a self-
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KAIR

supported, volunteer-run
program focused on creating
art and culture in this town.
The program was established
in 1999 with the hopes of
inviting artists to Kamiyama
to experience rural living and
working with the locals to
create art projects. Since its
establishment, 57 participants
have been invited to Kamiyama
from both inside and outside
of Japan. This year 4 more
participants from three different
countries will be joining this
beautiful town as a temporary
resident for two months from
September to November.

Since the start of the program
to now, KAIR has been joined

by artists from 19 countries and
regions, and this year Kriss
Salmanis from Latvia, Claire
Healy and Sean Cordeiro from
Australia, and Quynh Vantu from
the U.S were chosen out of 160
applications and will be making
art in Kamiyama over the next
few months.

Not only are they there to create
their own art, but they will also
be working closely with the

local community by holding
workshops, participating in
cultural events and holding open
studios.

Through the artists’ close
interaction with the local people
and by being fully immersed
in the natural environment, we
hope that their unique work
will be infused with a taste
of Kamiyama. Their finished
artwork will be displayed during
early November.

Access: 60 minutes by local bus
from JR Tokushima Station or
40 minutes by car.

For more information, please
visit: http://www.in-kamiyama.jp/
en/art/

Watch Me Being Awkward on TV (Tokushima Cable Television)

By Till Dumke

ast month | was asked by

Cable Television Tokushima
to appear in their show “A World”
to experience Tokushima from
my (foreigner’s) perspective
while being filmed and
interviewed. | decided to explore
was the famous Awa-Indigo
dying technique. So | went
to the so called Ai no Yakata
(The House of Indigo), where
| learned about the rich history
of the indigo dying tradition and
also had a hands on experience
of dying something as well.
After hearing about the history
of indigo | advanced to dying a
piece of cloth myself. | chose
a pattern and continued to dye

LN

my handkerchief a

to the instructions of the nice
lady onsite. By submerging
the crumbled up cloth into the
indigo bath repeatedly | created
a nice pattern on it. During the
process of dying it appeared
more brownish green than blue
which is due to the residue
of the outside of the leaves
in the solution. After rinsing it

out under clean water only the
beautiful deep blue dye remains
on the textile.

If you feel like seeing me
awkwardly fumbling around
trying to figure out what to do
with my hands while talking and
struggling to not look weird in
front of the camera please tune
in on one of the following airing
dates.

Cable Television Tokushima
(111ch, the 11 on your remote
control)

September 6th — October 3rd
Mondays 11:30 — 11:45, 18:00 —
18:15, 22:30 — 22:45

Saturdays 19:15 — 19:30
Sundays 13:30 — 13:45
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Japanese Lesson
By Toshiko Yamamizo

This months Japanese lesson will teach you how to use the grammatical form “ ~% 35 ”

F%ﬁfU%oE?JﬁF%#Bé%ot?J@aD#“bUiT#
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The “ ~% 5 " in the first sentence is used to describe what the speaker has seen or felt or to state their
predictions while stating their own opinion as well. (Situation)

The “ ~% 5 " used in the second sentence is used when the speaker is trying to relay something he/
she has heard about or learnt about to a third person. (Heresay)

E5 L Sh o 2K o=

A ~%DT¢J®X®¢Uﬁ

L ﬂllll

J1=
BE ) ngm+%or¢ )
Bl 1. Qé’TM#EB%Dfi
e 2. TEEOREL, SIEEMNES T &,
( iz ) VEER+ZES5TT
nOSA Th & &£ IF5 F ) w5 hit= WhAS5 EKLE BH R -
BISC 1. fw%ﬁ(&ét BN %, BENESIEDICES T,

S5WFDIF>Z A

2. SHETIE, E¢éh@¥ﬁ#ﬁ?é%of?

RALBSHAEL BLES MK

E BB REEEAT. é&t@% hf(tém

Th & & I1F5 _tl, 3D

fﬁ%ﬁ(&é& E@EM F%#(A h% B. ﬁ()%?fﬁo
&@*ET HT(A @h B. @hé)%?f?&

il%U OL#EAT%&#Oﬁwf &E#(A ER] B <) £5TY,
Ly T

7~%ﬁ#%01 E$éh@30\<bD(A h B. Ehé)%?f?
:@ﬁ?fﬁ~ﬁ$ﬁ5ﬁt(AsﬁbU Bsﬁbé)%o%&Uiﬁbo

F"P.‘*’!\’.—‘



TVPA
Events & Memoranda

Tokushima Prefecture Disaster Prevention Center Study Tour

The importance of preparing for the Great Nankai Trough Earthquake expected to hit Tokushima is
only increasing. If the earthquake occurs, what will you do? The Tokushima Prefectural Government,
in conjunction with the Tokushima Prefectural International Exchange Association (TOPIA) is proud to
announce a study tour for foreign residents at the Tokushima Prefectural Disaster Prevention Center to
provide information on what to do in case of a natural disaster.

During the tour you can experience earthquakes, strong winds and more via simulation, as well as

learn about what to do when a disaster occurs. | ] |

Date : Sunday, September 13, 10 : 30 ~ 13 : 00 + g e '"
10 : 30 — Leave Tokushima Station by bus for the center \ 1) . st
13 : 00 — Arrive back at Tokushima Station by bus

Location : Tokushima Prefectural Disaster Prevention Center (Kitajima-town, Tainohama Aza Onishi 165)

Target : Foreign Residents in Tokushima Prefecture

Details : Disaster prevention guidance via video, simulation of strong winds / earthquakes, fire fighting
and disaster control exercises (English and Chinese Interpreting)

No. Places : 30 people

Cost : Free

Applications : Please fill out the form below and send in by fax to the address at the bottom of the

form. You can also apply by sending the same information by email or postcard.
Deadline: September 8th (Tuesday)

Name Gender M - F

Address

TEL Nationality

E-Mail Address

Name of Union/Occupation

Workplace Address

Applications to:
FAX: Tokushima-ken Kokusai Koryukyokai FAX (088) 652 — 0616
Email: coordinator1@topia.ne.jp
Postcard: T 770-0831Tokushima-shi Terashima Honcho Nishi1-61 Clement Plaza 6F

Koekizaidan Hojin Tokushima-ken Kokusai Koryukyokai (TOPIA) .%?
Contact: TOPIA (Kimura) TEL (088) 656-3303
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Japanese Classes 2015

Term 2 Schedule

< Classes are from 10:30-12:00 and will be held in the meeting rooms at TOPIA

< We will be using the “Minna no Nihongo I” or the “Minna no Nihongo II” (2™ edition) textbooks (2,700 yen
for the book and audio CD). As well, there will be themed lessons on various topics such as seasons and
life in Tokushima.

DAY TEACHER LEVEL CLASS DESCRIPTION
We will study various forms and expressions such as E
) " . X L e rom
.| Elementary | potential, volitional, imperative, prohibitive, conditional,
TUE Ms. Motoki X ) ) ot . 9/8
2,3 reasoning, passive, causative, and honorific expressions. (25 times)
Text: Minna no Nihongo Il — from Chapter 26~50
This is a flexible group study class split up in different levels.
Grou *For parents of young children, a childcare worker will be on From
WED Volunteers L P hand to look after your child during the lesson (please inquire 10/7
esson : . ;
in advance). Due to unforeseen circumstances, the rooms | (20 times)
may change.
We will take the first step towards learning basic From
THU | Ms. Yamada | Beginner | expressions. 10/1
Text: Minna no Nihongo | — from Chapter 1 (20 times)
Elementa We will study various verb forms and sentence patterns From
FRI Ms. Aoki 1 Y using those verb forms. 10/2
Text: Minna no Nihongo | — from Chapter 14 (20 times)
We will study reasoning, passive, causative and honorific
Elementary .
JT™M 3 expressions. From
SUN Text: Minna no Nihongo Il — from Chapter 38 10/4
Volunteers &;OS%% This is a flexible group study class split up in different levels. (20 times)

*k Please register for Group Lessons at least a day before class (if you do not sign up in advance and show up
on the day of class, we may not be able to find you a group to study with). As the number of groups are limited
we may not always be able to form a group that fits your level.

* If you are unable to attend class, please call and let us know.

Ms. Kimura Special A class for those who cannot read or write hiragana or You ma
) ’ P katakana. We will study the basics such as, the Japanese - y
THU Ms. Beginners . . . join at
Miyamoto Class alpha_bet, greetings, numbers, and items. We will also be anytime
learning about Tokushima.
2 sessions A 2 day intensive class to review materials covered in the elementary and
durin Ms. Motoki | Intensive intermediate level. The class will focus on conversational Japanese
Octobgr/ Mz: Agkio ' 2 days) needed for daily life so you can better communicate with your coworkers
November y and neighbors.
We will post more details around October on our official website.
1. Location Tokushima Prefectural International Exchange Association (TOPIA)
6F Clement Plaza, 1-61 Terashima Honcho Nishi, Tokushima City 770-0831
TEL: 088-656-3303 FAX: 088-652-0616
2. Fee

English and Chinese).

All classes are free this year (we would like to provide Japanese lessons to as many

people as we can).

Classes may be cancelled due to inclement weather such as typhoons, heavy rain, or
snow. Please confirm by calling TOPIA at 088-656-3303.
Japanese classes are also available at the Anan International Association, Aizumi Town Interntional Exchange
Association, Yoshinogawa International Exchange Association, and NPO Mima no Sato
< Please visit TOPIA’s Japanese Classes page on our official website for more information (available in Japanese,
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Ningyo Joruri Tokushima-za with Tomosuke-kai
AR EIE & < LFRE with REi=

Seminar: Continuing on the tradition — Thinking of
Awa-naru

Performance: Keisei Awa no Naruto — Pilgrimage
Song Scene

For more information: http://joruri.info/jurobe/
When: September 13 (Sun) 15:30-17:00
Entrance fee: General admission 410 yen, high
school/university students 300 yen, elementary/
middle school students 200 yen

Venue: Tokushima Prefectural Awa Jurobe Yashiki
TEL: 088-665-2202

Organizer: Tokushima Prefecture General Local
Traditions and Culture Promotions Committee

ot IF—  EHOMEK FLIRIEFEZ 5]
o ANE : MEWFTEDIERY IEXLIRDEX ]

FEBBOEEDELIP, UXIALLGEY L=
BRIRIC. ANEOBHELEBENEHLEH>TERT S
TAR G OEF ! —#EICF-OLAFEAD,
540 : http://joruri.info/jurobe/

BEF: 9 A 138 (B) 15:30-17:00

ABH . — 410 A, §X 300 M. /M 200 H
=15 EERIMKRTEERGER

TEL : 088-665-2202

T EERMIBGEHEREFHEZEREN

Kitagawa Outdoor Puppet Stage
ENEFES

This outdoor Ningyo Joruri puppet theater stage is

located in Kito, Naka-cho, which is on the border

of Kochi and Tokushima. With its location in the

deep reaches of the mountain, there is an air of

mystery and magic surrounding the stages. There

will also be a small local products market.

When: September 27 (Sun), 13:00~

Where: Hachiman Shrine, 18 Funadaniguchi,
Kito-Kitagawa, Naka-cho, Naka-gun

Admission Fee: Free

Info: Naka Town Office — Kito Branch

TEL: 0884-68-2311

SHREDRRICAET 2 MERTAKEIZH 5 EF
86, AEWoE< BN ILRTRSENESRE
MBHTHY ., LIBHTY, SZYEI—F—1
HYFET,

HEs: 98278 (H) 13:.00 ~

15T - BEERAERTATEILIFHEO 18
I\t ERN

AZH o &4

MEtd : NERRIGAREI

TEL: 0884-68-2311

Shishikui Hachiman Shrine Festival

AR/ \EHERE Y

On Saturday, there will be various stalls set up at
night. On Sunday they will be doing ceremonial
events involving portable shrines at 10:30, and
danjiri carts and small boats from 14:00.
When: September 26-27 (Sat-Sun)
Where: Shishikui Hachiman Shrine

Kubo, Kaiyo Town, Kaifu-gun
Fee: Free
Info: Kaiyo Town Tourism Association
TEL: 0884-76-3050

AEF: 9 A 26-27 (£A)

9/26 () *&I&

9/27 (H) 4A110:30 ~HMEFEH.
ALY - Bl ET,

14:00 ~

157 - BEREREEET AR
Rig )\ &4t EiD

#E o BN

et BEESALHSE

TEL: 0884-76-3050
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Oki Shrine Festival (Motonei Fireworks Festival)

HHAR (TRHAEXKRR)

2000 fireworks will light up the sky by Motonei

Fishing Harbor.

When: September 12 (Sat)

Where: Oki Shrine, Motonei, Komatsushima-cho,
Komatsushima City

Info: Komatsushima Fisheries Cooperative

Motonei Branch
TEL: 0885-32-3521

FTRHEEE Y2000 EOTERAEREEZELLS
FUFET,

HEf: 98 12H (1)

BT MRET/MABETF TR H
M&E  MASRIGTRH R
TEL : 0885-32-3521

et

Information Regarding Japanese Classes
BAREV SADEMbE

Japanese Classes for Caretakers (will be held
in Tokushima City) and Japanese Classes for
Individuals Seeking Employment (held in Anan
City and Mima City) will begin in September.
Come and join our classes!

For more information, please check either http://
tokushima-rofuku.net/ or the Japanese Classes
page on TOPIA’s official website.

Organizer: Tokushima Prefecture Labor and
Welfare Council

NEDODBAREREE (EEH) LHBO-HOEXR
BEE (Mmm&xEm) NIAKURFEYETD,
FO—EICELETAN? !

S¥#0 : http://tokushima—rofuku.net/ H TOPIA 78—
LR—DDBARBHREFALETELLZEL,

I AnHFEARERFBERUBESR
TEL 088-625-8387

Information on the National Population Census

EZRFAEDEF 5

As of October 1, 2015, the Japanese government
will be conducting a Population Census. All
people residing in Japan, regardless of nationality
are required to complete this survey.

Your responses will not be used in any way for
immigration control, police investigations or other
such purposes.

From around the beginning of September,
Population Census Workers will be visiting all
households to distribute information on how to fill
out the Census forms.

The forms will be available online as well.

Statistics Bureau, Ministry of Internal Affairs and
Communications Tokushima Prefecture

Counselling Service at TOPIA « FE7 DfEHXZEDO

TOPIA offers a counselling and advisory service to all foreign residents to help with issues involving
accidents, working conditions, housing, visas, international marriage, and more. Counselling is
available in English and Japanese. Please note that although every effort will be made, we may not be
able to deal with all cases.
Everyday, 10:00 - 18:00 (closed during the New Year's holidays)
Tel: 088-656-3303 or 088-656-3320 (allows three-way conversations with an interpreter)
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